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LIGÁRADAN PÁBLO LUN
FILEMÓN

Labǘrüjan Páblo lun Filemón
1Áu Páblo, le nadaürü ́ñabei lueígiñe napúrichijan

luágu Jesucrístu, nabü ́rüjañoun gárada to, úara
lúma Timotéo, le wadúje lueígiñe Crístu, bun,
Filemón, le weíribei ínsiñe woun, le gíñe woúba
lídanwadágimanu.

2 Gárada to, joúntu gíñe tílana ligílisi ja
oúndaragubaña búbiñe, queísi tun wadúje Ápia,
lúma lun Arquípo, le wámabei lídan áfaaguni lídan
luwádigimari Crístu.

3Resíbi jumá abíniruni lúma darángilaü lúmagiñe
Wáguchi Búngiu lúma lúmagiñe Wabúreme Jesu-
crístu.

Línsiñejabu Filemón lúma lafíñen
4 Teínqui numúti Búngiu súnwandan lídan le

narítagun buágu lídan nayúmuragun lun,
5 lugúndun agáambaadina luágu ínsiñejabuni lúma

afíñeni le buágubei lun Jesúsu lúma joun sun ja
lánigubaña Búngiu.

6Amúriajatina lúmaBúngiu lun ja lan afíñeñabaña
luágu Crístu ladü ́ga bafíñen, lun jayábin lun gun-
faráanda jamáni sun abíniruni le wabíjibei lúmagiñe
Jesucrístu, buídu.

7Nidúje, oúnwenbun nugúndan lúma dǘgüdaguaü
le nídaanbei luágu bínsiñejabu, lugúndun
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darángilajaru janígi ja afíñebaña luágu Crístu,
bugúndun.

LamúriajanPábloában fuleísei lun idámuniOnésimo
8 Láu sun garícha nan queísi ában láni Crístu

apóstolu lun naríñaguni le lúnbei badǘgüni bun,
9 jímein numúti ayúmuraguarügü nan bun luágu

ínsiñejabuni le wádaanguabeiwoúniwagua. Áu Páblo,
weíyaadina, guetó nadaürü ́ña lueígiñe napúrichijan
luágu Jesucrístu.

10 Amúriajatina ában fuleísei búma lun Onésimo,
le ítarajalíbei queísi niraǘ lídan Jesucrístu lárigiñe
lerésibiruni Crístu láu nadímurejan lúma ya
furísunrugu.

11 Lídan meja dan le sügǘjalibei, ában meja
idámuni moúnti Onésimo bun, ánjeinti guetó,
gebégiti bun queísi nun.

12 Noúnajañein bun lárigoún, resíbibeí lubeíti
láu ugúndani lugúndun láu noúnajani bun,
queígubeirügü jamúga noúnajañoun lan nanígi,
le luweírin línsiñe nun.

13Gúndaatina jamúga lun leréderun núma ya, lún
jamuga lesériwidun nun bewéñegua, sun anája lan
adaürǘwa lueígiñe napúrichijani ugánu le lánina
asálbaruni.

14 Mabúseerúntina nadü ́gün ni cáta magúndaga
amü ́rü láu, lun máma lan láuti afósuruni fuleísei le
badǘgübei nun láu jamúga bígiruni núma, lun láuti
lan bugúndan guánarügü.

15Fágua lanúurunbeiOnésimobueí luágu átiridan
lun búmabei lan guetó lun sun dan,

16 guetó mámarügü queísi ában idámuni, queísi
cátei buítimaati lueí idámuni —queísi ában idújei
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jínsiñeguti. Weíriti línsiñe nun, lúnti jínsiñetima lan
bun, mámarügü queísi wügü ́ri, queísi gíñe ában
idújei lueígiñe Crístu.

17 Ánjein lubeíti barü ́ bubálina queísi ában
boúba lídan wesériwidun lun Crístu, resíbibeí
queísigubeirügü jamúga áu lan berésibirubei.

18Ánjein adü ́gaali lubeí dáñu bun, o ánjein dúwei
lubálibu, agúburaja bána.

19 Áu Páblo, nabü ́rüjañein murúsun cátei le láu
nújabu lúma nilétüran. nafáyeirubei bun, láu
sun, gayára lan jamúga narítaguagüdünibu luágu
dúweigua ban gíñe búngua nun lugúndun áu lan
asúbudiragüdübalinWasálbaragüle bun.

20 Ánja, nidúje, adǘgabeí fuleísei le nun queísi
afíñeti luágu Crístu, ámalijaboún nanígi queísi idújei
lueígiñe Crístu.

21 Nabü ́rüjaña bun lugúndun choúru nan luágu
bagáambadi, áni subúditi nun luágu badǘgüba lan
sügü ́ láu le uágubei namúriaja búma.

22 Aráansejabá gíñe ubáraü nubá, lugúndun
agúrabatina luágu lídan lánme loúnabuni Búngiu
jayúmuragun lun náfuridun furísunrugugiñe,
lánjaruba lun nídin aríjaün.

Mábugaü lúma lagúmujoún abíniruni
23Mábuga líña Epáfras bun, le noúba furísunrugu

lueígiñe lapúrichijan luágu Jesucrístu,
24mábuga líña gíñeMárcos bun, Aristárco,Démas,

lúma Lúcas, ja ñadágimeinbaña úara núma.
25BinílaünWabúreme Jesucrístu. Ítaralá.
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